
Numéro de série
Serial Number

Temps d’assemblage
90 - 120 minutes
Assembly time
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Lit cabinet 60”
Cabinet bed 60”



· Lire les instructions: Veuillez lire ce guide complet avant 
de commencer l'assemblage.

· Identifier les pièces: Chaque pièce est numérotée. 
Référez-vous à la page de vue d'ensemble (page 6) pour 
identifier chaque élément.

· Préparer les pièces: Étalez toutes les pièces afin qu'elles 
soient facilement accessibles et prêtes pour l'assemblage.

· Inspection des pièces: Vérifiez chaque pièce pour vous 
assurer que les trous sont propres et libres de poussière.

· Vérifier la quincaillerie: Assurez-vous que toutes les vis et 
autres éléments nécessaires sont présents (page 4). 
Utilisez des contenants pour éviter de les perdre.

· Outils nécessaires: Avant de commencer, assurez-vous 
de disposer de tous les outils nécessaires pour 
l'assemblage.

· Protection des pièces et du sol: Utilisez la boîte en carton 
d'emballage ou un tapis pour protéger les pièces et le sol 
durant l'assemblage.

· Lieu d'assemblage: Effectuez l'assemblage le plus près 
possible de l’endroit où vous souhaitez installer votre lit 
cabinet, en tenant compte de la bonne orientation.

· Précautions de sécurité: Les bords des pièces peuvent 
être coupants. Prenez les précautions nécessaires pour 
éviter les blessures.

· Manipulation des pièces: Manipulez les pièces avec soin 
et prenez votre temps. Ne forcez pas les éléments afin 
d'éviter d'endommager les pièces.

· Autocollants de sécurité: Ne retirez pas les autocollants 
de sécurité apposés à l’intérieur du lit cabinet.

· Fixation du lit au mur: Assurez-vous que le lit cabinet est 
correctement ancré au mur pour éviter tout risque de 
blessure grave. Les vis de fixation sont adaptées aux 
montants en bois. Utilisez des ancrages appropriés si  le 
mur ou les montants du mur sont fait d’un autre matériel.

· Fixation obligatoire dans les montants: Il est interdit 
d'ancrer le lit cabinet uniquement dans le gypse. Le lit doit 
toujours être ancré dans les montants du mur.

· Loquets de sécurité: Lorsque le lit cabinet est fermé, 
vérifiez que les loquets sont bien verrouillés pour éviter 
toute ouverture accidentelle et prévenir les risques de 
blessures.

· Précautions pour les enfants: Les enfants de moins de 12 
ans ne doivent pas ouvrir ou fermer le lit cabinet.

· Danger de suffocation: Ne laissez personne à l'intérieur 
du caisson lorsque la porte du lit est en train de se 
refermer, car cela présente un risque de suffocation et de 
blessure.

· Utilisation du lit cabinet: Ne permettez pas à plus de deux 
personnes d'utiliser le lit simultanément. Évitez de sauter, 
de vous tenir debout ou de jouer sur le lit.

· Poids maximal: Le poids maximal autorisé pour le lit 
ouvert est de 500 livres (226,8 kg), matelas et literie inclus.

· Inspection périodique: Vérifiez régulièrement l'état des 
composants du lit cabinet. Si une pièce est 
endommagée, contactez le détaillant. Ne jamais utiliser 
de pièces de rechange non fournies par le fabricant.

· Démontage et déplacement: Ne dévissez pas le lit 
cabinet du mur. Pour déplacer ou démonter le lit cabinet, 
faites appel à une équipe de professionnels pour éviter 
tout risque de bris ou de blessures graves.

· Conservation du guide: Conservez ce guide 
d'assemblage comme référence et gardez le guide 
d’utilisation à portée de main.

Outillage requis

2 personnes adultes

IMPORTANT AVANT DE DÉBUTER L'ASSEMBLAGE
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· Limitation de responsabilité: Nous déclinons toute 
responsabilité en cas de blessures, de bris de matériel ou 
de pièces liés à l’assemblage.

· Type de matelas: L’utilisation de matelas d’eau ou 
gonflables est interdite avec ce type de lit. 



· Read the Instructions: Please read this entire guide 
before starting the assembly.

· Identify the Parts: Each part is numbered. Refer to the 
overview page (page 6) to identify each piece.

· Prepare the Parts: Lay out all partsso they are easily 
accessible and ready for assembly.

· Inspect the Parts: Check each part to ensure that the 
holes are clean and free of dust.

· Check the Hardware: Ensure all screws and other 
necessary hardware are present (page 4).Use 
containers to keep the parts from being lost.

· Required Tools: Before beginning, make sure you have 
all the necessary tools for the assembly.

· Protect the Parts and Floor: Use the packaging box or 
a mat to protect the parts and the floor during 
assembly.

· Assembly Location: Assemble the cabinet bed as 
close as possible to the final placement location, 
making sure the orientation is correct.

· Safety Precautions: The edges of the parts may be 
sharp. Take necessary precautions to avoid injury.

· Handle Parts Carefully: Handle the parts gently and 
take your time. Do not force any pieces to avoid 
damage.

· Safety Stickers: Do not remove the safety stickers 
affixed inside the cabinet bed.

· Secure the Bed to the Wall: Make sure the cabinet bed 
is securely anchored to the wall to avoid any risk of 
serious injury. The provided screws are for wooden wall 
studs. Use appropriate anchors if the wall or wall studs 
are made of other materials

· Mounting to Studs is Required: It is prohibited to 
anchor the cabinet bed into drywall only. The bed must 
always be anchored into the wall studs.

· Locking Mechanism: When the cabinet bed is in the 
closed position, ensure that the locks are properly 
engaged to prevent the bed from accidentally 
opening and causing injury.

· Child Safety: Children under the age of 12 should not 
be allowed to open or close the cabinet bed.

· Risk of Suffocation: Never allow anyone inside the 
case when the bed door is closing, as this poses a 
suffocation and injury hazard.

· Cabinet Bed Usage: Do not allow more than two 
people to use the bed at the same time. Avoid 
jumping, standing, or playing on the bed.

· Maximum Weight: The maximum weight for the open 
bed is 500 pounds (226.8 kg), including the mattress 
and bedding.

· Periodic Inspection: Regularly check the condition of 
the bed components. If any part is damaged, contact 
your retailer. Never use replacement parts that do not 
come from the manufacturer.

· Disassembly and Moving: Do not unscrew the cabinet 
bed from the wall. For moving or disassembling the 
cabinet bed, hire a professional team to avoid the risk 
of damage or serious injury.

· Keep This Guide: Retain this assembly guide for future 
reference and keep the user manual within reach.

Required tools

2 adults

IMPORTANT BEFORE STARTING THE ASSEMBLY
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· Limitation of Liability: We disclaims all liability for 
injuries, material damage or parts breakage related to 
the assembly.

· Mattress Type: Water or air mattresses are not allowed 
with this type of bed. 



Quincaillerie - Hardware

A 19x G 12x

i 4x

J 9x

B 25x

C 49x

D 6x

L 4xF 35x

E 112x

Q002

Q015

Q017 Q107

Q204

Q203

Q 2x
Q170

Q88

Q65

Q55

M 2x
Q208

N 1x
Q207

P 4x

O 4x
Q210

Q201

H 1x
Q105

K 4x

R 4x
Q150
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Légende:
Legend:
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VUE D’ENSEMBLE
OVERVIEW

Conservez cette page pour référence des numéros de pièce
Keep this page as a reference for part numbers
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a

#1 - Assemblage côté gauche - Left side assembly
  Attention: Conservez la partie amovible du loquet (M) pour une étape subséquente.
    Keep the free part of the latch (M) for a step further. 

3x

4x

D 4x

4x

1x 1xE

B C

A M
Partie amovible

du loquet M
à conserver

Keep the free part
of the latch M

Assurez-vous d’installer
les patins à clou

Make sure to install
the nail-on glides
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Assurez-vous d’installer
les patins à clou

Make sure to install
the nail-on glides

Partie amovible
du loquet M
à conserver

Keep the free part
of the latch M

b

#1 - Assemblage côté droit - Right side assembly
  Attention: Conservez la partie amovible du loquet (M) pour une étape subséquente.
    Keep the free part of the latch (M) for a later step. 

3x

4x

D 4x

4x

1x 1xE

B C

A M
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#2 - Dos et support arrière - Back & back support
  

A 11x

a

Trous vers le haut
Holes upside
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#2 - Assemblage du côté gauche, le dos et le support arrière
  Left side, back & back support assembly
         

b

Arrière
Back

Trous vers le haut
Holes upside

Trous vers le haut
Holes upside
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#2 - Assemblage du côté droit - Right side assembly
     

c

Arrière
Back
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#3 - Assemblage des coulisses gauches - Left rails assembly

a

Avant
Front
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#3 - Assemblage des coulisses gauches - Left rails assembly

4xC

b

FRAPPEZ DÉLICATEMENT
TAP GENTLY

4xC

Assurez-vous d’être appuyé complètement sur la pièce 3
Make sure to be fully pressed against part 3

ATTENTION:
RISQUE DE BRIS

WARNING:
RISK OF BREAKING
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Assurez-vous d’être appuyé complètement sur la pièce 3
Make sure to be fully pressed against part 3

#3 - Assemblage des coulisses gauches - Left rails assembly
       

c
6xG
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a

#4 - Assemblage des coulisses droites - Right rails assembly
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Assurez-vous d’être appuyé complètement sur la pièce 4
Make sure to be fully pressed against part 4

#4 - Assemblage des coulisses droites - Right rails assembly
   

4xC

FRAPPEZ DÉLICATEMENT
TAP GENTLY

4xC

b ATTENTION:
RISQUE DE BRIS

WARNING:
RISK OF BREAKING
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Assurez-vous d’être appuyé complètement sur la pièce 4
Make sure to be fully pressed against part 4

#4 - Assemblage des coulisses droites - Right rails assembly  
         

c

G 6x
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#5 - Assemblage des coulisses centrales - Center rails assembly

4xC 1xF

18 / 453/6/2025 - 14:11 PM



#6 - Assemblage des derrières de tiroirs - Back drawers assembly

a

8xC
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b

#6 - Assemblage des derrières de tiroirs - Back drawers assembly

16xF
Vue de dessus

Top view
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A 3x

#7 - Assemblage de la façade de tiroir - Drawer front assembly

9xC 9xB

a
b

c

3x
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d

#7 - Assemblage de la façade de tiroir - Drawer front assembly

3x

2x

F

O

NE PAS UTILISER DE MARTEAU
DO NOT USE A HAMMER

ALIGNEZ CORRECTEMENT
LES GOUJONS AVEC LES TROUS

ALIGN CORRECTLY
THE DOWELS WITH THE HOLES

NE PAS FORCER L’INSERSION
DE LA FACADE

DO NOT FORCE THE INSERTION
OF THE DRAWER FRONT  

ATTENTION:
RISQUE DE BRIS

WARNING:
RISK OF BREAKING
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#7 - Assemblage de la façade de tiroir - Drawer front assembly

e
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a

#8 - Insersion du fond du lit - Bed bottom insertion
  Attention: Les trous de pré-preçage doivent être vers le haut
      Pre-drilled holes must face up

trous de pré-preçage
Pre-drilled holes
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15xF

#8 - Insersion du fond du lit - Bed bottom insertion

b

25 / 453/6/2025 - 14:11 PM



a

L 4x

8xC 5xB

#9 - Insersion du dessus arrière - Back top insertion
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#9 - Insersion du dessus arrière - Back top insertion

2xJ

b

1

2
J

J

3

4
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FRAPPEZ DÉLICATEMENT
AUX ENDROITS

INDIQUÉS

TAP GENTLY
ON INDICATED

AREAS

a

#10 - Assemblage du dessus avant - Front top assembly

K 4x

4xC 3xB

2

ATTENTION:
RISQUE DE BRIS

WARNING:
RISK OF BREAKING
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3xA

b

#10 - Assemblage du dessus avant - Front top assembly

3xJ

J

J

J

29 / 453/6/2025 - 14:11 PM



#10 - Assemblage du dessus avant - Front top assembly

c 1

2

3

CLICK!
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#10 - Ajustement de la hauteur du dessus avant - Front top height ajustment
  Attention: Ajustez la hauteur du dessus #2 avec la vis sur les 4 pentures
    Ajust the height of the top #2 with the screw on all 4 hinges

2

d

Dessend / Lower

Monte / Higher

Ajustement
de la hauteur

du dessus

Top height
adjustment
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#11 - Installation du bras de suspension - Holding arm installation

a

N 1x1xH

b

¼ tour

¼ turn
CLICK!

Ajustement
de la tension

Tension
adjustment

Plus / More

Moins / Less
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a

#12 - Installation de la porte extérieure - Exterior door installation
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b

#12 - Installation de la porte extérieure - Exterior door installation
  Attention: Les trous de pré-preçage doivent être vers le haut
       Pre-drilled holes must face up

Vue de dessus
Top view

Aligner les trous de
pré-perçage

Align the pre-drilled holes

34 / 453/6/2025 - 14:11 PM



5

2xP

#12 - Installation de la porte extérieure - Exterior door installation

c
Aligner les trous
Align the holes

5

9
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Visser dans les trous de pré-perçage
Screw in the pre-drilled holes

5

9

16xE

d

#12 - Installation de la porte extérieure - Exterior door installation

Visser bien droit / Screw in straight
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Visser dans les autres trous
Screw in the other holes

5

9

Visser bien droit / Screw in straight

32xE

e

#12 - Installation de la porte extérieure - Exterior door installation
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AA

AA

AA

2xO

f

#12 - Installation de la porte extérieure - Exterior door installation
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a

#13 - Installation de la porte intérieure - Interior door installation
  Attention: Les trous de pré-preçage doivent être vers le haut
       Pre-drilled holes must face up

Vue de dessus
Top view

Aligner les trous de
pré-perçage

Align the pre-drilled holes

AA

39 / 453/6/2025 - 14:11 PM



Aligner les trous
Align the holes

9

10

b

2xP

#13 - Installation de la porte intérieure - Interior door installation
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Visser dans les trous de pré-perçage
Screw in the pre-drilled holes

9

10

16xE

c

#13 - Installation de la porte intérieure - Interior door installation

Visser bien droit / Screw in straight
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Visser bien droit / Screw in straight

32xE 2xQ

d

#13 - Installation de la porte intérieure - Interior door installation

Visser dans les autres trous
Screw in the other holes

9

10
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4x 8xEi 2xM

e

#13 - Installation de la porte intérieure - Interior door installation

AA
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4xR

#14 - Ancrage au mur - Fixing on the wall

4xJ

Trouvez les montants du mur
et fixez le lit à l’aide des vis R

Find the wall studs and fix
the bed with the screws R

J
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#15 - Fermeture du lit - Closing the bed

1 2 3

1 2 3

Loquet gauche / Left latch

Loquet droit / Right latch

a b

c d
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